
 

 

Пловни канали Хс ДТД имају следеће пловидбене карактеристике: 
 

Назив канала 
Дужина 

канала 

Деоница (km) 
B (m) 

Bvo (m) Т 

(m) 

Класа 

канала од до min max 

Бечеј-Богојево  90,2 

0,0 

39,0 

47,5 

39,0 

47,5 

90,2 

27,0 

14,4 

21,5 

33 

37 

40 

200 

41 

50 

1,95 

1,95 

1,95 

III 

III 

III 

Нови Сад-Савино 

Село 
39,1 

0,0 

4,4 

4,4 

39,1 

35,0 

27,7
1) 

46 

48 

130 

54 

3,00 

1,95 

Va 

III 

Врбас-Бездан 80,9 
0,0 

6,3 

6,3 

80,9 

25,0 

15,2 

36 

22 

 

150 

1,95
2) 

1,80 

-
2) 

II 

Оџаци-Сомбор 27,8 0,0 27,8 21,0 33 40 1,95 III 

Бачки Петровац-

Каравуково 
52,0 

0,0 

20,0 

40,0 

20,0 

40,0 

52,0 

18,0 

9,6 

7,8 

35 

25 

25 

37 

32 

27 

1,95 

1,80 

1,15 

I
3) 

I
3) 

I 

Пригревица-

Бездан 
31,7

4) 
0,0 31,7 18,0 40 52 1,80 II 

Косанчић-Мали 

Стапар 
21,1

5) 0,0 

4,5 

3,5 

21,1 

13,5 

11,5 

38 

20 
 

1,95 

1,30
 

II 

I 

Бездан-Баја 12,7 0,0 12,7 7,0 20 30 1,30 I 

Банатска Паланка- 

Нови Бечеј 
147,3 

0,0 

8,7 

26,0 

27,5 

45,0 

57,0 

85,0 

8,7 

26,0 

27,5 

45,0 

57,0 

85,0 

147,3 

54,0 

44,0 

12,0 

44,0 

33,0 

21,0 

24,0 

90 

90 

35 

60 

50 

40 

46 

160 

100 

40 

80 

60 

60 

66 

3,00 

1,95 

1,95 

1,95 

1,95 

1,95 

1,95 

Va 

III 

II 

III 

III 

III 

III 

Бегеј 34,6 
0,0 

9,2 

9,2 

34,6 

32,0 

25,0 

33 

33 

176 

60 

3,00 

1,95 

III 

III 

Пловни Бегеј 31,2 0,0 31,2 17,0 30 40 1,80 II 

Кикиндски канал 32,0 0,0 32,0 16,0 35 40 1,80 II 

B – ширина пловног пута 

Bvo – ширина водног огледала 

T – препоручени газ меродавног пловила 

 

1) – на км 23,55 налазе се остаци понтонског моста чиме је сужена ширина пловног пута на 17,2 м 

2) – на деоници канала од км 1 до км 6,3 је онемогућена пловидба због великог замуљења од отпадних вода 

које се на тој деоници уливају у канал и због ново-постављеног моста на км 2,6 који не омогућује довољну 

пловну висину од нивоа воде до доње ивице конструкције моста (ДИК) 

3) – канал је зарастао травом и трском при чему је пловна ширина недовољна за III односно II класу 

4) – на км 31,7 налази се водозахватна устава Бездан која онемогућава пловидбу 

5) – на км 3,75 и км 4,50 канал је преграђен каскадним преливом и уставом Руски Крстур који онемогућавају 

пловидбу  

 

 

 

 

 

 



 

 

Преводнице на каналима Хс ДТД: 

 

Канал км канала Назив преводнице 

Карактеристике коморе преводнице 

Бр. телефона 
Дужина (м) 

Ширина 

(м) 
Дубина

1)
 (м) 

Бечеј - Богојево 

0,16 

47,30 

89,45 

Бечеј 

Куцура 

Богојево 

85,0 

85,0 

85,0 

12,0 

12,0 

12,0 

3,0 

3,0 

3,0 

066/8642-225 

066/8642-226 

066/385-643 

Нови Сад - Савино 

Село 
4,30 Нови Сад 85,0 12,0 3,0 066/8642-341 

Врбас - Бездан 

6,20 

34,40 

80,80 

70,3 

Врбас
2)

 

Мали Стапар
3)

 

Бездан
4)

 

Понтонски мост 

85,0 

62,4 

68,0 

 

12,0 

8,1 

9,1 

 

3,0 

2,5 

2,5 

 

 

 

 

060/610-6140 

Оџаци - Сомбор 
6,00 

27,40 

Српски Милетић 

 

Сомбор 

85,0 

 

85,0 

12,0 

 

12,0 

3,0 

 

3,0 

066/8642-381 

066/8642-383 

 

066/8642-259 

Бајски канал 0,16 Шебешфок
5) 

69,0 9,4 2,5  

Банатска Паланка 

– Нови Бечеј 

8,70 

85,60 

147,20 

Кајтасово 

Ботош 

Нови Бечеј 

85,0 

85,0 

85,0 

12,0 

12,0 

12,0 

3,0 

3,0 

3,0 

066/8091-087 

066/8642-181 

066/8643-052 

Канал Бегеј 9,20 Стајићево 85,0 12,0 3,0 066/8642-182 

Канал Пловни 

Бегеј 

0,70 

0,80 

29,0 

Клек, доња
6)

 

Клек, горња 

Српски Итебеј
6) 

64,0 

72,1 

72,1 

9,7 

9,7 

9,7 

2,4 

2,4 

2,4 

 

 

 

Река Тиса 63,0 Брана на Тиси 85,0 12,0 3,0 066/8643-051 

       

1) – Дубина воде при минималном водостају 

2) – Преводница Врбас није у функцији 

3) – Преводница Бездан још није у функцији (план отварања август 2020) 

4) – Преводница Мали Стапар ради на ручни погон и у јако је лошем стању те се не препоручује превођење 

5) – Преводница Шебешфок омогућује пролаз пловила који су на еколошки погон 

6) – Преводнице Клек и Српски Итебеј нису у функцији (ремонт се завршава током 2021. године) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ИНФОРМАЦИЈА О НАЧИНУ УПЛАТЕ ЗА ПРЕВОЂЕЊЕ ЈАХТИ И ЧАМАЦА ЧИЈИ СУ 

ВЛАСНИЦИ ФИЗИЧКА ЛИЦА 

 
Накнада у износу од 1.245,14 дин за коришћење објеката Хидросистема ДТД за пловидбу, 

односно превођење за физичка лица се уплаћује на следећи рачун: 

 

840-741545843-78 

 

са назнаком „Накнада за за коришћење објеката Хидросистема ДТД  за пловидбу“,  

шифра плаћања 153, по моделу 97 

и позивом на број: 

 

преводница Бечеј – 27208101431 

преводница Богојево – 06224103431 

преводница Ботош – 38242205431 

преводница Кајтасово – 85209204431 

преводница Куцура – 06240302431 

преводница Нови Бечеј – 69221202431 

преводница Нови Сад – 94223104431 

преводница Сомбор – 93232305431 

преводница Српски Милетић – 55224304431 

преводница Стајићево – 10242201431 

 

Уплата се може извршити и на самој преводници, али у износу од 1.300,00 дин, због провизије 

банке. 

 

ИНФОРМАЦИЈА О ПРЕВОЂЕЊУ ЧАМАЦА И ЈАХТИ НА  

ПРЕВОДНИЦИ БРАНА НА ТИСИ 

 
• Превођење на преводници Брана на Тиси се не наплаћује. 

• Превођење чамаца и јахти је дозвољено заједно са бродовима (Члан 105. Уредбе о 

условима за пловидбу и правилима пловидбе на унутрашњим водама). Ако се чамци 

преводе заједно са бродовима, чамци смеју да уђу у комору преводнице тек после 

бродова. 

• У периоду сезоне, од 15. јуна до 15. септембра уводе се два додатна термина за 

превођење чамаца и јахти:  

пре подне од 09.00 - 10.00 часова 

после подне од 18.00 – 19.00 часова 

 

• Намеру превођења обавезно најавити на број телефона преводнице 066/8643-051 или 

преко радио-станице. Чамци смеју да уђу у комору преводнице тек после одобрења 

органа који управља преводницом. 


